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IR E G ORIUS Abutpliaragits five Bir-Hebreus, uf claruit 
Seculo xI11, Medicus et poſtea Primas Orientis, magnam fa- 
mam in Europa conſecutus eſt Hiſtoria Dynaſtiarum, quam Arabice 
et Latine edidit doctiſſimus Pocockius, Oxonii 1663. Catalogum et 
argumenta aliorum ejus operum ad Theologiam, Philoſophiam, Me- 
dicinam, Aſtronomiam, Grammaticam et Hiſtoriam ſpectantium 20 p- 
peditayit cl. Aſſemanus in Biblioth. Orient. T. 2. p. 268 &c. A 
Fe. Quo, quidem' teſte locuplete Chronicon Sprhkeüm ceteti 52 
auctoris operibus palmam longe præripit. vid. t. c. p. 312 coll. ca- 
cal. Mss Biblioth. Vatic. T. 3. p. 342. Quare fuſe id deſecipflt | 
p. 311 &c. alteramque et tertiam five ultimam ejus partemn, dur de 
Patriarchis Jacobitarum et Primatibus Orientis' 1 in Bibliothe- 
cam ſuatn fere integras tranſtulit p. $21 &c. Pti 1 Uni- 
e complectentis ab orbe condito al annum E. 290 9 (conti- | 
nuata enim eſt a*nefcio quo poſt obitum Abulpharagit' 4. 1286 ſecus 
eſt in hiſtoria Dynaſtiarum Arabica, quæ definit in and 1285): 
fraginerita tatitim, neque ea magni momenti, ex primis centum & 
"dicis. ſui paginis, qui multo pluribus conſtat, excerphit, Hz=e ver 
"pars VGA initio fere congruat operi Arabico, tamen in entretnig ſet 
tionibus ab eo mirum quantum diſcedlt. Multo ptolizior eff; bl 
taſque res, in primis de expeditionibus cruciatis, exponit, db * ih 
hiſtoria dynaſtiarum plane prætermittuntur: ita, ut decurſus antie- 
rum, qui deſcribitur intra ſpatium tertiæ partis in opere Arabic, in 
Syriaco fere dimidiam ocupet. Qui fidem dictis Adhibefe Böllk: 
conferat velim excerpta apud Aſſemanum et hoc, quod nunc prodit, 
cum Abulpharagio Arabico. Quare operam non male collocaſſe mihi. 
videor, uod hanc Chronici partem ex MStis Bodleianis Huntington. 
1 et 52 deſoripfi. Prior codex præter integrum Chronicon multa 
alia Bar-Hebræi opera continet, E a Joſepho, monacho Mar- 
denſi 


| L* 301 
denſi anno C. 1498, qui munere ſuo negligenter functus eſt, in pri- 
mis multarum omiſſionum ob dE ortarum reus peragendus. 
ofterjor primam tantum partem Chronici compleQitur cum appen- 
icibus quibuſdam, quas nunc enarrare non opus eſt. Hicce codex 
non ſolum priore, forte centum annis vetuſtior eſt, ſed etiam longe 
accuratius ſcriptus; primumque mihi innotuit benevolentia cl. 


tendum et iHuſtrandum ; non dubitandum eſt; num huic perficiendo 
labori fas jdoneus fm, judicens Syriacaryea litjerarur peritie ber 
Perlecto ſpecimine, Iſtud vero non ideo ſelegi, quod fingulari ſeſe 
commendat præſtantia, licet ſuis minime careat laudibus (abſolvit enim 
inglytum Anglia Regem capitalis facinoris, cujus poſtulatus fuerat) 


* — 


ſed quod Anglis, quibus hunc theſaurum, quo præter Bodleianam et 


Vaticanam Bibliothecam fortaſſe nulla alia in Europa ſuperbit, indi- 
care volui, id non ingratum fore ſperabam. Iidem tamen ignoſcant 
velim, fl de hoc opuſculp nimis arroganter ſentiam. Spectat vero ex- 
cerptum hoc ad magnanimum Angliz Heroa et Regera, Richardum, 
cognomipatum Cor Leonis, in Palzſtina fortiter dimicantem angys 
1191 et 1192: cujus res geſtz non tantum Arabicis litteris prodite 

verupt a Bohadino aliüſque, qui adhuc in Bibliotheca Bodlejana de- 
Uteſenns, fed, uti nunc demum patet, etiam Syriacig. Verfanem 
Sonſeci fidiflumam, qua verbum verbo reddit ; ita tamen vs ab Jigs 
qui eam cum Syriaco textu conferre nequeunt, intelligi poſſit. At- 
que hanc rationem interpretandi vetuſtatis monumenta, viris eruditis 
nico probari, me non fugit. In notis brevis eſſe ſtudui ; ne- 
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a V1 * clit 1 ie et eripvit pans ende 3 "2a 

deinde caſtra po uit ad Accam, 15. advenzu Franci ,valde 

fitmati ſunt. Intus LI erant 20 Emire Arabici, . qui Uegstos miſes. 

ne e 5M Saladino:  dudum deprefli Amps et « 59 8 

bello Aliguo. . in morbus vos vexat. Ju flit Sal ladinus 8 

— 55 a laters, 1 ut us. alios ſubſtitueret. "Qui uum "lent 
parum periti belli contra murum :  magis urgebant Franci, et 


ED erexerunt contra unam ede Miſt vero Rex Angliz | 


AN ad Salgdinum, ui. dicebat; 77 Nyfla noxa erit, fi ego et tu 
„ gt {&dus fanxerimus. de 90 quod lucro, erit 
5.104 


convivinm, bellum, param. convenit. - liebns laboravit. Anglus 


marbo ,graxl;; F eee hellpm propter morbum eius. 


Saladinus.yero,raſpondit: Loh eſt, ut antes fo-dus pacis | 
eonfirmetar, tum gonvegtus mutuus ; 1195 - ia poſt familiaritatem ct 
ice 


rand 
— 
— 


-Quum, conyaleſcer et: mal dit Iggatum ad | Saladinum, « dixitque.: ne ac- 


epſcs, quod fer mpnem Men, tibi abſcidj. quia morbys mihi impedt- 

mento fuit. Nunc gonvalui, .miſique ad te, ut, f 4 concedis, dona 
Abi mittam :, quia,npn, par, oft, -reges ibi jnvicem denegare dona, I- 

gationes, et amoris Ggnh catigneß, licet kat llum, inter eos exar crit. 
Sic docuerunt nos leges, patrm, gelt 

nys-re{pondit : ;placet, fi vgs ac gipietis a nohis commutationem dang= 
rum veſtrorum: aecipiemus ayobis dona. 1 gatus: accipitres, 
_aquilas, + et. alias axes, edoftas [pradatrices] poſhdemus, que jnfir- 
mę ſunt; rqgamuſque yt. detis nobis gallinas, et pullos columbatum, 
quibus eas ciher 5 ad cacuperandum robur;; tm fd vos deportabimus. 


J, gun priorum. Faladi- : 


+ P. H. 
Syr. 


Melec Adelus frater Saladini jocabundus dixit egato; rex Angliz,liqui= 


dem ex morbo conyaluit, columbis indiget et accipitres neren i 
ladinus vero induit kegatum veſtibus ig et cum eq. 115 fit multas gal 
Aipas, pullos columbarum wipe — Poſtea, adhuc 3 legati yenerunt 


Francis ad Sale petſepp g gf poma et niyem i us LY 


[5] 


tis abĩerunt. Fertur, Regem Angliz non rationem habuiſſe harum 


rerum inanium ad mittendos legatos repetitis vicibus; ſed ſolum, 
quod accurate cognoſceret potentiam Saladini regumque, qui penes 


+P. III. 


eum erant. Bello obſeſſos premente, miſerunt ad Saladinum dixerunt- 
que: niſi auxilium nos attigerit : ecce trademus urbem. Atque quo- 
niam Saladinus, præterquam quod animum advertebat ad Francos 
in bello, quod cum eo gerebant, nihil aliud poterat facere ; duabus 

divif ſunt Franci, quarum una cum tis, qui foris erant, pug- 
nabat, altera cum iis, qui intus. Hi vero quum viderent ſeſe tan- 
dem ad incitas redactos: pro vita ſug ſupplicatunt. Franci dixerunt : 
non concedemus, nifi poſtquam nobis dedit Saladinus omnes capti- 
vos Francos, qui penes eum ſunt; reddatque nobis omnes urbes, quas 


nobis eripuit. Quod quum nunciarent Saladino, reſpondit: 3000 


tantum captivos dabo pro Arabibus, qui ſunt Accæ. Si vero mihi 
conceſſerint Accam, dabo ego ipſis urbem pro urbe : alias capiant 


gladio li poſſint, uti ego in primis + ceteras urbes occupavi. © Quod 
quum audirent Franci: non 'amplius ſeſe Tran ming ſed ſcalis 


muros aſcenderunt, atque in urbem deſcenderunt: multbque fuſo 


ſinguine coegerunt eos qui ſupererant, in angulum quendam et dix- 
| erunt hi Arabes Francis: ne occidatis nos, donec certiorem feceri- 


mus Saladinum, ut auro captiviſque Francis nos redimat, quotquot 


rogaveritis. PepegeruntquePranct : fabhinc' intra 14 dies, ſcilicet ad 
novilunium, dederit nobis Saladinus 200000 denarios anreos et 100 
captivos eorum, quorum nomina exſcribemus, Comites, Conti aliof- 
que 3, et 1500 captivos, 9 uorum nomina nobis ignota ſunt: liberos 


vos dimittemus. Quum A bes Accenſes per nuncios hanc rem Sa- 
"adino indicafſent : collecti ſunt magnates ejus eoſque confultavit, 

qui uno ore dixerunt: iſti Arabes fratres noſtri ſunt. Quomodo eos 
negligemus? Promiſit igitur Saladinus ſe daturum eſſe. Atque con- 


feſtim miſit ad loca, coegitque captivos Francos. De auro promiſit, 


ſe diebus denis continuis tertiam partem daturum eſſe. Elapſis 10 
diebas Inuncium] miſit ad Franes, iiſque dixit: Dimittite igitur 
omnes Arabes, qui penes vos ſunt: dabiturque vobis tertia pars auri 
. obſideſyue pro duabus tertiis alis: vel date nobis obfides pro tertia 
auri, quam accepiſtis. Franci vero dixerunt, verbum noſtrum 


5 mms vobisTufficiat, et fides noſtra, quam damus loco obſidum. Ob- 


* 


ruit 


„„ | 
FOR cor Saladini z neque iis conſenſit. Tum Franct irati fuernnt; | 
ligaruntque funibus omnes Arabes et eos eduxerunt extra urbem in t P. IV. 
collem ; ſtruxerunt circa eos ligna multa, funes antiquos et veſtes vi- 
liores, quæ vocantur Betati, tanquam murum. Strictis dein gladiis ir- 
ruerunt et trucidarunt omnes, quando ſtatio Arabum ſtabat et vide 

bat. Numerus vero eorum, qui occiſi ſunt ſuper muris Ace tum 
intus tum foris in colle, aſſurgit ad 100800 homines. Hæe facta 
ſunt menſe ſeptimo Arabum anni Arabum 58), id eſt, anni Gre» 
corum 1502 menſe Ab. Et memoriam exitii hujus paululum ex- C. 1197. 
planavimus, quia perquam illuſtris eſt inter Arabes, qui volumina 
ſeripſerunt de injuria, quam hoc tempore Arabes a Francis perpeſſi 
ſunt. Expugnata Acca, Franci ibi liquerunt exercitum, qui ſuffice- 
ret ad cuſtodiendam eam, et architectos, qui reficerent muros ejus. 
Illi autem progreſſi ſunt Arſophum verſus, Saladinuſque ſimiliter 
eum 1is progreſſus eſt; pugnaruntque, quotieſcunque obviam facti 
ſunt. Die quodam, quando irruebant Arabes in impedimenta Fran- 
corum, exarfit rex Anglia et prorupit ingenti vi in Arabes, et diſ- 
perſi fuerunt, eorumque multi fugerunt. Penes Saladinum tantum 
remanſerunt 17 viri ex electis Arabum, tibicines et ſigniferi. Niſi 

Franci timuiſſent, ne inſidiæ eſſent, quæ eos impedirent: hoc die 
cepiſſent ipſum Saladinum et cecidiſſet dignitas Arabum. His: | 
diebus miſit Saladinus architectos et equites, ut arcem Bagraſi com 
meatu privarent, eamque vaſtarent. Eo progreſſi eamque paululum 
vaſtantes audiverunt, Levonum dominum Ciliciæ paratum eſſe, ut: 
eos adoriretur. + Reliquerunt igitur fugeruntque. Quum vero audi- f E. V. 
rent Antiocheni de fuga eorum: venerunt Bagraſum, ibique inve- 

nerunt 12000 menſuras tritici; que Antiochiam deportatæ magie 

-erant conſolationi; quippe tum temporis ingens ibi erat fames.. 
Paucis poſt diebus 0 Levonus prævaluit contra Francos, iiſque 
eripuit Bagraſum. Miſit deinde Saladinus [ copias] et diruit Askelonem,, 
eamque incolis orbavit, quia Jam pridem- Franci- ædificaverant Jop- 
pam, ibique conſederant, quippe-interjacet Hieroſolyma et As kelo- 
nem. Quare dixerunt Arabes: non poſſumus ſervare eam: Askelo- 

nem. ] Saladinus profectus eſt Hieroſolyma, eaque exploravit et mu- 
nivit hominibus ceteriſque. Hiſce diebus adiit eum Moez Aldinus. 
dominus Malatiæ. Et quum de patre ſuo Sultano Kelig Arſſan, et. 
181 041 | | TD de: 


1 
de fratribus ſuis expoſuiſſet. eos velle ſibi Malatians eripere ; excepit 


eum honorifice Saladinus, iique locavit fliam. Melec Adeli fratris 


ſuĩ uxorem, dimilitque eum Malatiam. Quo eum ita firmavit, ut 
non amplius ſibĩi metueret a fratribus vel patre. . Rex Angliz miſit 
legatum ad Saladinum eique dixit ; ecce pereunt bello homines noſ- 
trarum veſtrarumque partium. Qgouſque ſic ¶fiet] quod ecce rigan- 
tor ſanguine gladii noſtri et yeſtri? Redde igitur loca, que nobis 
exipgiſti a prſertim vero Hieraſolyma, demum adorationis noſtræ, 


c ljus cauſa egreſſi ſumus ; ut deſiſtamus, in patriam noſtram rever- 


+ P. VI. 


tamur, et a nobis quieſcas. Saladinus vero reſpondit: hæc loca non 


veſtra antiquitus fuetunt, ſed Greeorum: quæ Arabes initio exitus 


corum Græcis ſurripuerunt. num Arabes paulo infirmiores eſſant⸗ 
vos adveniſtis eaque ts abſtuliſtis. Nos nunc noſtra loca repetiimus 
vobiſque exipuimus. Quod vero de Hieroſolymis dicitis: domus 
*< adorationis noſtræ eſt etiam · domus adorationis noſtræ eſt: et magis 


eam, quam vos, magni facimus honoramuſque, prout Deus præcepit 


nobis in; Korano ſua. Denuo legatum miſit rex Angliæ ad Saladinum 
dixitque: eupio ego, ut deſponſetut frater tuus Melec Adelus ſoroxi 
mem, qui ecce:mecutn. advenit ad adorandum Hieroſolymis. Quare 
ſi coneeſſeris urbes maritimas fratri tuo, ut arcibus et urbibus ſolum 


àmperet:; pagi vero omnes Templariis et Hoſpitalariis relinquentur:: 


hac fiet affinitas. Etiam ego dabo ſorori meæ omnes -urbes mariti- 


mas, quæ in manibus Francorum ſunt: habitatioque erit ſororis mee 


Aixerunt ei aſtuti: .novimus, hoc non factum iri 


Hietofolymis. Saladinus vero neque hoc concedebat: at Adelus fra- 


ter ejus ineenſus libidine miſit magnates et ſeniores ad fratrem ſuum 


Saladinum, ut coneederct... Ft quum valde yexaretur [ Saladinusi 


neque i pſa fœ- 
mina filia regis magnĩ conſentiet ut nubat Arabi: Welty quidem fra- 


ter ejus probe novit. Fortaſſe irriſionis modo, ſiquidem ſolet feſti- 


uus eſſe, in aſtutia ſua het propoſuit. Quare ne dolore afficias fra- 


trem tuum. Atque ita permatus Saladinus miſit legatum de con- 


eLeordia ad regem: qui guum ſecum detinuiſſet legatum 3 dies, tertio 
ei dixit: cece hos 3 dies noctu dieque permovere ſtudui ſororem 


A dicitque : ſi Chriſtianus verus factus 
««.fgetit, hocfiet;; alias, non. Ita pudefactus revertit legatus Sa- 


tr pon IE, Hiſce diebus f mortuus eft * Taki Aldin Omar glius fratris Sa- 


0 


wad. | ladini 


[790] | 


ladini in via Chalatz, quando eam oppugnare volebat. Sed fedune-/ 
runt ſepelieruntque eum Miapharekita. Hie magno odio habuit 
Chriſtianos, et abſque miſericordia effudit ſanguinem Armenorum 
aratorum oppreſſorum in agro Gabalgur, Fuit vero cum eo filius ejus' 
Melec Manſur. Hie ſe munivit Miapharekitz; nunc ium que miſit ad 


Saladinum, qui diceret ei: nifi conceffurus eſſot loca patris ſuĩ Takt 
Aldini, ſe conſenſurum eſſe cum Buchtamara, domino Ohalats,' Quare 
neglexit eum tune galadinus; fed paulo poſt dedit loca patris ejus A. 


Quum moverent ambæ copia Francorum et Arabum Askelonem vers 
ſts; ſtativa habentes quodam die; Arabes infidias ſtruxerunt Francis? 
qui egreſſi fuetant caftris ad colligenda ligna: Pranei quum videretit 
inſidias ſefe oſtentantes, inſederunt quiſque equo ſuo, irruerunt im 
inſidias Arabum, ocrideruntque tres magnates et ſervis Saladinic 
Fruncorum capti fant duo tantum equites ex vulgo Miſit dein An- 
gas legatum ad Adelom, eumque objurgavit propter inſidias et el 
etum dixit: cupio te videre et tecum colequi. Fireruntque 
Franci tentorium magnum extra caſtra fax/ Adiit igitur Adelus 
regem Angliæ, ibique confedit integrum diem; et ad veſperam ſe- 


delo; ipft vero Metec Manſuro dedit Edeſſam, Harran'er Samolatami 


parabantur. Dixit rex Adelo: cupio etiam cum gultano; fratre tuo | 


ita ſedere in hoc tentorio, eum videre et cum ed cotloqui/” Quo - 
quum Adelus Saladino nunciaffet : noluit propter duas cauſſas; primum 


itaque: non æquum eſt, reges congregari, niſi pace compoſſtal Sed 
ect hæc nondum compoſits eſt. Si eam fadere vult : egd nn fas 
peritus ſum, ut cum illo loquar, neque ille mecum. Et neceſſe eſt ut 
interpres fit inter nos. Quare legatum conſtituat inverpretemn : 'neque 
opus erit conventu. Hyeme rex Anglia ivit Accam, et Saladinus 
wit Hieroſolyma, miſitque 24000 denarios aureoꝶ quibus redemit 


quod timebat, deinde + quod non decebat ſe cum ative.” Reſpondit + . vn. 


captivos Arabes ex manibus Francorum Ineunte anne Arabum 389 C. 1192. 


Franci profecti ſunt Aſſelonem, cœperuntque reſticuere 
Marchio vero dominus Tyri;> quia diſſidiumi orJiͥ 


& Sie 
inv eva? 


regemque Anglia, propterea od hie non — ifteny null 


Air ſubjectum Tyrl imperare (v6lebat enim e Tybutn eripöre) 
miſit Saladino, ſe cum Arabibus fore, et Gocuputufunt ele B 


et um hae w_ . 


[ 10 ] ; 8 ; 


num eſſet, irruebant in Marchionem equitantem duo homines Iſmae- 


4 P. IX. 


lite habitu monachorum. Quorum alter quum eum cultro percuſſiſ- 
ſet: ſocius fugiebat in eccleſiam, quz erat in vicinia. Marchionem 
vero vulneratum pariter apportabant in hanc eccleſiam. Et quum 
monachus Iſmaelita ſocius ejus, qui percuſſerat, videret eum ¶ Mar- 
chionem] adhuc loquentem : etiam ille irruebat in eum in media ec- 
cleſia,) ictumque iteravit et ſtatim mortuus eſt. Hi duo Iſmaelitæ a 
Francis capti et tormentis cruciati dixerunt, regem Angliæ eos mi- 
ſiſſe. Et propter inimicitiam, quæ inter eos intercedebat, + Franci 
crediderunt verbis horum ficariorum. Poſtea autem manifeſtum fuit, 
Sinanum, ducem Iſmaelitarum, eos miſiſſe. Rex vero Angliæ dedit 
Tyrum Comiti Henrico; atque hic duxit uxorem Marchionis et 
cum ea coiit, quum gravida eſſet lex Marchione]. Factum legi repug- 


nans. Corroborati deinde Franci ſunt, proceſſerunt caſtraque poſue- 


runt ad Daram, quam Arabibus vi eripuerunt, interfecto ibi quicun- 
que aderat. Hoc tempore Franci ceperunt catervam magnam Ara- 
bum, que ex AÆHgypto veniebat, adducebatque aurum Saladino. Qui 

ens Francos parare magnum exercitum ut Hieroſolyma adoriren- 


tur: coegit copias ſuas, ſeque ad bellum accinxit. Munitis muris Hie- 


roſolymorum, diripuit omnes aquæductus extra Hieroſolyma. Quum 


| vero parati eſſent Franei, ut Hieroſolyma adorirentur : diſſuaſit illis 


rex Angliæ. Dixit enim: ager Hieroſolymitanus ſitibundus eſt; et ecce 


Arabes corruperunt omnem aquam, qu circa urbem erat. Fluvius 


vero plus paraſanga diſtat. Nolite arbitrari Hieroſolyma eſſe, qualis 
Aeca eſt. Credite, niſi mare {prope eſſet] ne duos quidem dies poſ- 
ſemus commorari Acc. Omnes obedientes ejus conſilio contenderunt 


Gazam.: Saladinus vero lieet lætaretur, eos aſpectum ſuum Hieroſo- 


lymis avertiſſe: tamen de Ægypto timebat. Tum miſit rex lega- 
tam ad: Saladinum: noli credere, me præ timore vel imbecillitate 


«£013 »recellifle.. Aries enim non retrogreditur, niſi ut caput feriat. Quare 


＋ P. X. 


6. pacem facere yolueris-conditione, quam a te exigimus, ecce indi- 
cabo tibi. Poſt multas legationes pax compoſita fuit, ut loca, quæ 
EFtaacorum crants Franeis remanerent, ſeilicet, Joppa ejuſque 
ager, Cæſarva, I Arſoph, Haifa et Acca; ſed Antiochia, Tripolis et 
reliqua loca Arabibus s et Askelon fit deſolata. Saladinus dedit Fran- 
3 0 * 


uA 


bt EE 
Via deinde patefacta eſt, advenerunt multi Franci, et adorarunt Hie- 
roſolymis. Omnes honoravit Saladinus, iiſque dona et vecturas pre- 


buit. Fertur, Regem Angliæ ad Saladinum miſiſſe, eique dixiſſe: 


quicunque Francorum non habet teſſeram meam, huic ne permittas, 
ut Hieroſolyma adeat. Saladinus congregatis ſapientibus ſuis interro- 
gavit eos: quidnam cauſæ hac in re regi ſit. Illi poſtquam delibera- 
verunt, reſponderunt ei: gravis cauſa exitus Francorum nulla alia eſt, 

nifi adoratio Hieroſolymis. Quæ quum illis contigerit : reverſi in 
patriam ſuam non amplius promti ſunt ad exeundum. Quapropter 
prohibet eos rex nunc] ut alio tempore, quando exire vult, promte 
et ſedulo cum eo egrediantur. Quod quum cognoviſſet Saladinus, 
[legatum] miſit dixitque regi : hi homines alienigenæ ſunt : et pace 


compoſita, non licet mihi dolore eos afficere. Si tu prohibes eos: licet 


tibi. Franci vero, Acca capta, prehenderunt duos magnates Arabes ; 
Bar Maſhtub et alium, Karakuſh Eunuchum. Hic fuit natione Græ- 
cus, eumque miſerat Saladinus in Africam, ubi multas urbes cepit. 
Rediit deinde in Ægyptum, ibique ſtruxit murum, qui ad hodiernum 


uſque diem nomine ejus appellatur. Iſte fuit dux exercitus Arabum, 
qui Accæ erant. Et quum Franei paciſeerentur pretium ejus 80 


denarios: quæſivit Bar Maſhtub, quot ſeſe redimeret. Dixerunt 
Franci: 30000 denariis. Et dixit Karakuſſi: ita etiam ego; non 
enim dabit Bar Maſhtub zoſ ooo] et ego 8o[000]. Riſerunt Franci 
atque etiam ab eo ſumſerunt 30000 denarios. Sunt ejus dicta alia hu- 
jus ſimilia; et Poeta quidam librum integrum confecit de Karakuſh, 
quem poſt ejus mortem edidit. Pace compoſita, profectus eſt Sala- 
dinus Berytum; eumque adiit Boemondus Princeps Antiochiæ, quem 
Saladinus magnis honoribus proſecutus eſt; induit etiam eum et 14 
magnates, qui cum eo erant, veſtibus regiis. Immo dedit er partem 


FP. XI, 


proventus agri Antiocheni, quem Arabes ceperant : miratuſque eſt _ 


Saladinus de Principe, quod fine pavore, et fidenter ſe acceſſerat eum- 
que idcirco magis honoravit, et cum pace dimiſit. Hinc abiit Sa- 
ladinus Damaſcum. Rex vero Angliz conſtituit Accæ Comitem 


Henricum filium ſororis ſuæ. Ipſe mare „ ut in EY re- 


diret. Fertur, eum end- antequam advenĩret. | 


| ” 
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136 ] 


CL Thi 18 1 141. 9 


1 _— in Warme been 1 4 1 | 


\ UM hoc en omnino conferendus a Bobadinas in Yin 

Saladini, Lugd. 1732. p. 169—268, quem Abulpharagius certo 
pre ocalis habuit, hic illie tamen n, Anmotabo tantum, ubi re- 
cedit. Conſule etiam Modern Part of Univerſ. Hiſtory, Vol. II. p. 
499 — 523; et Hiſtoriam Dynaſtiarum, Lat. p. 275. 276. 


2 g bet. ct Tum] poſtquam multi Germanorum. quos Imperator ads 


— in itinete petierant, eorumque pauci Accam Pervenerant, 
anno 1190. vid. Univ. Hiſt. 3, 0 75 2 


P. 5. 1. 1. Angliæ] Vocatut a ſcriptoribus Arabicis. A/ Antetor 


in 


a Anketbir, v. 1. o. pi 499. not. ab ipſo Abulpharagio A= Al . 


Ankitar in opere Arabico, qui ſemel tantum jus meminit p. 4203 at 
5 1 aecuratius 10 Neue 1 Ane, Augluerre, 

glia. yo 2 en t bet iid 23M; M$: ; 
0 . 5. he. Sens] 4 ue dle e e 
hoc fr hem vide immortalis Schultens. indic. Geogr. ſubjunctum 
2 4 Pervenit Accam Richardus anno 1394, qui_infra wer 


11311 115 mth 


Fig bg. 20 Karg 17 hen non j Jnyeni, apud a avin 
. Matthex nog Hihart Hi 


adde 75 255, 6 "oP 


19777 ſe ter minat. = 
Ny” 7 . rabici] Wh 1 e et e + enfium. dos 10 
tribus * v. Pocockii S Catel Lex. &c. 


. 5.1. til Nl de hog de horum in I A apud Bohadinum. 
5. 16 . > quod, nomen ſupſtantivum ut mĩ 

videtur, Lexicis deeſt ; . facile damen — heed im EX, Aft. 1 
P. 5. I. 15. n adcuſes] har oratio paulo aliterapyth p- z. 


P. 5. 1. 16. ſermonem meum] MStus optimus pro a prima 
manu ; ſequior manus impoſuit; 'refte > atque ſic manifeſto 
in alteto. Ejuſmodi aujyipeara, dum idefcribebam; modo ex hoc mods 
ex Wo codice ſtatim emendavi: falſa 5 ne in ſchedis quidem 

a meis 


4 7 
8 «<a Sx» 7 1 Þ 2 
„ — — noe eta canoe 


|| 
| 


P. 6. J. 4. miſerunt] 


13 1 See e atio attiva e Abulpharagio 
| Syric n_qui 
1291 fine rhe ardent ic? Kate uc. 


in Aﬀem. Bibl. Orient. (pagina 3 h1 excidit) unde 


„ 
meis, ubi res patebat, memorata; multo minus lectorem diligenti vitio- 
rum enumeratione, cujuſcunque illa peibicatic fit in libris facris et auc- 
toribus claſſicis, defatigabo. 


P. 5. I. 21. ft vos accipietis] i. e. fi Lnetis down inter-nos commutari. 
P. 5. 1.23. [prædatrices] inſerui ex Bohadino p. 172. 


P. 5. I. 24. gallinas] n L; paulo poſt il, immo 
MS 52 priori loco il: quæ ſunt diſcrepantiz orthographice. 

P. 5. 1. 27. accipitres prætendit] Aſſem. Bibl. Orient. T. 2. p. 255 | 
0 ery morbum cauſatus oft.” 15 80 

P. 5. I. 29. La. columbas ] Auctoritate Lexici Cadet © | 
omittit ſua. columbe, impulſus, meæ ipſius memoriz diffiſus, credebam 
vocem non Syriacam eſſe; corri ereque volebam L piſces. At cl. 
Ford, Profeſſor L. Arabica e in alis Lexicis eam mihi amice 
monſtravit. Ecce tandem eſt in ipſa appendice Lexici Caſtelliani. Hane 
igitur, Syriacæ linguæ cultor, non negligito. 18 
2. 2. rerum] ol Bar Bablul in "Lexhes' MS explicar 1 
S quod retent evenit dictum, vel fadtum. Hoe melius hie et inf 
quadrat, quam Caſtell. fahul, a, querela. 
g8ed hæc tumerorum t du. 
Confer infra in Syr. p. VIII. I. ne & 15. 
laut 
1m hoc opere, 
ruitar cum & ut hic 1c 8 unde certus 


tiſſima in MSS Syriac. 
P. 6. I.G. animum adyertebat] Caſtell tantum 


#& 74 


ü ple e 
tam: incidi if tha conſtrüctum 55 Sin Aken e fl Otient 2 


4 bccuß ipatus | 
Ip 'Þ 6. J. Yo. ad ineſtas redactos ' Ya — alia, "eject, 1 
Ar 


exif, 
quo ſenſu etiam infra oecurrit, et — in Chronico ;' immo in A 
atim 


ibl. Orie ng Noeus tamen non ſuecurrit? :: 
2. ere De e ee a Saladin oblata- Glent 
ceteri hiſtorici. 1140/2413 Gt {cn 01 0 #5514 


P. 6. 1. 16. beten] non enim armis 1 Accams\ Pa 
ei dedita fuit ab incolis, antequam ee vid. Hiſtor, en 
N 7* coll. Un. Hiſt 340. Hel ibo 13357 gauibod olli 13 


[ 2s ] 

P. 6. 1,22; intra 14 dies] Terminum non habet Bohadin us, ſed 
Viniſauf in Richardi Itin. Hieroſol. p. 341 (Vol. 2. Hiſt. Anglic. ſcript. 
Oxon. 1687) unius menſis terminum præfixum eſſe ait. Bromptonus 
in Chronico, (Hiſtor. Angl. ſcript. Londini 1652. col. 1205) et alii 
40 dierum; Abulpharagius Arabicus, p. 275. 2 menſium. 

P. 6. I. 24. Comites et Conti] Syr. ) H -D. Ulimameſt 
Gallicum Comte, vel potius Italicum Conte. Infra Comes Henricus 
vocatur nn et in fine excerpti . Utrumque deeſt in Lexico 


Caſtelli; neque 232 verba in is Ag N e Ken = 
maximum jure a 


P. 6. I. 28. uno ate? Gonna: Bohn conflife erant eu- 
tentiæ, et Saladinus pacem ea ratione pactam reprobabat p. 180. At 
Viniſauf I. c. p. 340. Saladinus petitionibus obſeſſorum tandem. drorevit 


annuendum ; præſertin hoc eidem per ſuadentibus "Admiralits fuir et Se. 


trapit et amicis potentibus quorum erant parentes et cagnati a amici 
oben &c. Jucundum eſt, conſenſum hujus auctoris minime infimæ 
auctoritatis cum Abulpharagio etiam in aliis notare. Vide igitur, quam 
verum ſit quod Renaudotius judicavit Hiſt. Patriarch. lex. p. 477. 
Orientales hiſtoriarum rene ne cum maxime ſordi $ 7 . 
e :e 9H" te, 18 27.208 


sse. . = Bobadinus hs 


P. - I. 9 —— Ab] reſpondet noſtro ee War et 3 * 
bum eſt Resjeb, quo trucidatio Muſulmannorum facta eſt, y; Bohadin. 
p. i183. ſed Acca expugnata eſt menſe Julio ſecundum omnes Hiſtori- 
cos; neque ab his diſſentit Abulpharag ius 


P. 7. I. 9. memoriam] J pro Lycos que aphzreſis litetes'p | 
apud Syros non infrequens. Vellem y: fignum gignendt aer ante 
non deeſſet. 3 

P. 7. 1.10. volumina] Ja=cy config, commiſtura, Gal delle z, 4% 
ſpeciatim eam indicari quæ fit in ligandis libri foliis, unde e volumen; 
certo 


= 


— 


% 


—— 


4 
3 5 8 B - FR 
- ws Ee ee ee i eto Re ee a een 3 — 


[ x6 ] 
certo patet ex p. 265, et 390 apographi mei Abulpharagiani, ubi de 
ere qui S hae 85 — gp 


P. 7. 1. 24. Levonum] Hic princeps modo modo Qol ap- 
pellatur, =que ac Latini fcriptores eum modo Levonum vocant e. ge 
Sanutus Torſel. Secret. fidel. Cruc. in Geſta Det per Francos edit. Bon- 
garf. T. 2. p. 201 modo Leonem e. g. Otho hrs Am Chron. p. 
21 5. vid. German. Hiſtor. T. 1. Francof. 1585. Similem expeditio- 
nem contra filium Leonis, ann — ß 576 
ys n 3 | f * Ne 

7. 1. 27 uras o ex > buche mehre gente, interpto⸗ 
tandum. Si filent Lexica erer cognatæ dale Arabica et 
Chaldaica deſtituunt. 8 

. 2. b r interjacet] hoc p parum accurate 1 vide mappas 
Geograph., et Sandy, qui in ce JA 118. Aſkelone Eg: Hieroſo- 
lyma de Joppa dicit : out of my 1 

P. 7. I. 34. ſervare cam] addidi Pb De hac enim delibe- 
| elit A abe num ſcrvanda eſſet nec ne. v. Bohad. p. 198. 

.. J. 35. Moes Aldinas ity r nuptiis nihil apud Bohadinum, 
p- 203. e filium Kelig hiſtoria dynaſtiarum non eee 


P.. 1 e! #4164 n iin © £4370; £3.45 Ain nie 100 34.444 


P. 8. 1. 21. ."Templaiti et Hoſpitalariis] Le e 
Syriacis Itteris expreſſit av, L Bohadini P. 209. Sepe ci- 
tantur in Chronico, interdum titulo. br}, fratres. 1 Eine 
quod eſt Gallicum freres, vel-utroque. nidriogo 

5 9. 1.2. Miap arckita] Arabice ſonat 'Miapharcking. '* 3 

P. g. 1. 2. magno odio}. ſcxiptores Mubemmedani eum wodbese ex- 
tollunt (vid. Univ. Hiſt. 3, s 20 qui hoc cus factum retiquerunt. 
P. 9. I. 4. Gabalgur] Arabice ya 3 e 
vel Giauri. vid. Schult. indic. c. Geogr. v. Sjaurum. . 
F.. I. oonſenſurum] He minæ non 7 p.228. 

. ex vulgo] in. p. 21 6. capri duo eguitot 5 5 

P. 9. I. 17. fixeruntque Franci] Os eg pee o 
2 l bbe Greer fail... 1197; 9 Of #74* & 14 
g ee le! in hee verbo aqua wilt betet, Rel 
ad er id. Lex. 
js 9. 4.29. oo. "De FORTE, => redemtis, nil * 
cCeteros 


CE wp DING 01 11H Miba ; | ESSE res ine 
n 5 | i P. 9. 


[1 he il 


be bes; Merhde) He to cots ee ee 
CE 
inſignis pars Excerpti. 'Sed prima ſententla difficultaubus laborat ; et 


Vix-<reds; me ſenfar verborum (>a on>uy. D Jooi en Nh. 


50% VN ecke oepiſſo. Quicungue vero is fuerit, veram diſſidii cau- 
— Abulpharagius ignoraſſe videtur: que nulla alia erat, quam quod 
Marchio fuas copias regiis conjungere hactenus dettectaverat. einde 
conditiones fœderis gum Saladino ſanciti aliter dantur apud Bohadj- 
num p. 213, et Viniſauf in itinere Hieroſol. p. 38 5. Turbat etiam̃ ſen- 


—_— quod initio March were: dicitur, et. paulo — 5 


35: Daram] ſcilicet defendendam contra Francos. 
N05 Richardus nuper exploraverat, quomodo capi polſent: 
v. Os Hieroſ. p. 382. Eadem urbs mox ni: 

P. 10. I. 1. Ifcaelitæ habitü monachorum] Abulfeda in Acker pto 
p. S5 ſubjuncto vitæ Salad. occiderunt eum Batinitæ gui habitu Mona- 
chorum in urbem irrepſerant. Iſmaelitæ iidem ſunt cum Batanitis, vid. 
Herbelotii Biblioth. Orient. ” en et 1 barer y ee 
ſini ſctiptoribus Latinis. 1 11 | 


P. 10. Lg. fugiebat in ee Vinicuf in in kin, Fringe p. 386, 


unui gear Aotim neee 25 ale. DO ecclefpam, ee 


J 

1 10 1.8. regem Anglie | cos miſe] Ita ctlam. Bohadin. p. nh 
nibil de ſuo addens. Minus 1 igitur accurate co ilatores Univ. La. 
5 aſſerunt, Bohadinum n Richardum ficarios hos conduxi 
P. to. L 9. Franci crediderant} Itin. Hieroſol. Caput 9 
Franci guidem Cl. quidam] ex invidia'infamant Regem Ricbardum fuper 
occiſione 3 deen ee. in Chron. * Vol. 15 
P. 532 — iaman: em Anglorum ſuper hoc precipue Francis. 

'Þ 10. L 11, Sy we pe Hic dux — radi — etiam A- 


bulfedz p. 23. Marchionem 
Fiore 4 Moe vid. Rota, p- wh . 141 N e principe 


ntis Orientalis, quam Haſſiſinos 5 (ad. Brompton, col. 1268. 
quid fi Senex carru (G5 fit ex Sinan; de Monte vero, quia montana i, 
colebat) occiſum Rifle. Sed verum ejus nomen adhuc deſiderabatur: 
quod noſtra Ulligentia ſupplevit. De f Sinano juvat locum adſeri- 


og ex Chronico Abulpharig, p. 364 1 meĩ 18 01. 0 
* HD u>eenjy ſe N 
> aft jay Net — a en el 
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8 (ſeil. Arabum 589, C. 4560 obrit etiam Sinanus dux Iſinae- 
litarum Mizrathe ; (rectius, Maſiatæ. vid. Schult. Ind. Geogr.):-e:que 
fucceſit Perſa guidum, nomine Naſar. Tremendus vero hic Sinanus erat 
omnibus Regibus Arabum et Francorum. Paraverat cultros, ſuper quorum 
quolibet erat nomen regis cujuſdam. Hunc cultrum quum daret homint 
ſuurum portium : Bic vel per profundum maris iret, ad implendam 
voluntatem cjus. | Imbutus fuit ſapientia -exterorum ; et migrationem . 
animarum five opinionem Platonicam docuit afſeclas fuos. Qypare mortem 
contemnehant, quippe ex mundo non egreſſuri, etiamfs occiſi efſent. In- 
terdum | fubducebat,' rumorque percreſcebat, eum mortuum eſſe. Sed 
mox ſeſe iterum manifetavit. Quare etiamſi mortuus eſſet, ſocit ejus no- 
TJuerunt tredere, eum morruum efſe. Cum his operæ pretium eſt con- 
ferre, quæ Viniſauf et Bromptonus de eodem Principe retulerunt. Me 
p- 387: ' Senior quidem de Muſſe de more bæreditario quam plurimos in 
obſequia ſuo folet educare pueras nobiles in palatio ſuo, quos docere facit 
.omnem. prudentiam et doctrinam, et diverſo inſtrui idiomate, quatenus = 
ubicungue terrarum fine intenprete in omni gente ſe noverunt familiari- 
ter gerere. Eft autem eorum crudelitas crudelis nimis et obſcura, ad 
guam ſetandam maxima cura et ſolicitudine imbuuntur diſcipuli: Igitur 
quos ule ſenior perpenderit adultæ fulſſe ætatit afeitos Jarit flare coram 
(co, guibui in remiſtonem c omnium peccatorum injungit aliquem, quem ip- 
it expreſſerit ex nomine, virum potentem et tyrannum, buic ſuäducere 


vitæ 


[ 9] 


vitæ; in hujur etiam executionem minifterii fingulis fingules cultellas con- 
tradit horrifice Jongitudinis acutos. In hujus obedientiam mandati devo- 
tius in/itentes abſque dilatione procedunt, quouſque ad quemeunque pre- 
notatum pervenerint tyrannum in cujus tamdiu per fiſtunt obſequio,  donec 
tempus nacti præmeditatum conſummaverunt negotium, tali ſe ſperan=. 
res obſequio gloriam- promeruiſſe cæleſtem. Hujus nimirum extiterant- 
fete qui Marchiſum nefarie peremerant. Bromptonus in annal. col. 
1268 vel potius ipſe ſenex de Monte in epiſtola, quam purgandi Ri- 
chardi ergo ad regem Franciz miſerat: Conſuetudiuis ugſtræ git %s 
qui nobit vel amicis naſtrit, in aliguo mjuriofi extiterint, primo ut nobis 
ſatigfaciant ammonere. uod ſi contemſerint per miniſtros noftros gui 
tanta nobis devotione obtemperant ut ſe a Deo glorigſe remuneramdis 
non dubjtent ; ſed mandatum noftrum exequendo' accurrant ] cum feveri- x 
tate ultionem expetere curamus., Obiter corrigimus mendum in loco 
huc faciente Chronici Hemingford p. 332. Capti (qui Richardum 
interemerunt) er ad mortem ducti, nibil quidem certum confeſſii funts 
Creditur tamen quo. fuerunt de ALTE;NUTRITIS gu; mortem non me- 
tuunt ut juſſa majorum adimpleant eredentes in boc ſe poſſe ſaluari a 
ubi non facile quis expediverit, quid fibi velit de alte nutritis-. Le- 
gendum videtur de Almutitis: quippe Almut . Alamut præcipuum 
erat Iſmaelitarum caſtellum. vid. Herbelotium v. Bathania. Occurrit 

etiam in hiſtor. Dynaſt. p. 3376. 

P. 10. 1. 13. quum gravida eſſet] hoc e alibi non reperi. 

P. 10. 1.34. ſed Antiochia] in utroque MSto CESSES nunc le- 
gitur, ſenſu nullo vel abſurdiſſimo. Sed copula o in Hunt. 52 ſe- 
quioris manus eſſe videtur, et paulo infra lineam poſitum. Quare i in 
editione omifi, et in verſione particulam neceſſariam ſupplevi. | 

P.11. 1.15. Bar Maſhtub et Karakuſh] De poſteriori tantum Boha- 
dinus p. 267. Millia aureorum octoginta ab eo exatta audivi. Fides rr 
penes auctorem. Ambo celebrantur etiam a Latinis ſcriptoribus. Vi- 
ni ſauf, p. 339. duo Saracenorum nobiliores et totius pagani/mi nomina- 
tiſimi Meſtocus et Caracois. Brom pton. col. 1213. Meſtok qui erat 
Admiraldus de Roais — ne gui erat Saladini NY conflabula- 
rius et eunuchus. 

P. 11. I. 15. Græcus] — hic furnenduan, © ut yy quod non Ro- 
manum ſolum n ſed potius * Romana imperio olim ſub- 


ditum 


(8 _ 
dirum (v. Lexica). Accedit auctoritas Abdollatiphi, in loco mox ci- 
tando, qui hunc OR de OTA 993) 6: ard recte wean a 
Pocockio fil. Greens. * 

P. 11. I. 15. ſtruxit eren de hoc muro Abdollatiph in hiſto 
ris Egypti compendio, quod mox integrum, ut ſperandum, cum 
eruditis notis Cl. Whitii edetur; p. 85. in parte impreſſa, licet nun- 
quam peblict juris facta, fit in Algizo magnus | Pyramidum ] un- 
merus : at paroe erent et dirutæ ſunt tempore Salah Oddin Joſepbi 


Bon Fob, auſpiciis Caracufi cijuſdam ex principibus. Hic vero Eu- 
auch Gratis fuit (ay, wel" ,) elate animo, qui præfuit 


pi: Hit etiam furt, qui \murum lapideum extruxit, gui P- 


far et Al Cabrun (ian, Fu,.) quodgue en ater acer,” arcempue 
etiam, guæ eft juxta' Al Mokattem, eingit &c. Pocockius refert in 


Deſcript. of che Eaſt, Vol. I. p. 26. muros circa Phuſtatum et Cha- 
herum a Saladino conditos dici. t e Niebubrii % eg f 
Vol. I. p. 106. 107. 

P. 11. 1. 21. Aeris Viaihef, p. 389. r ene 
abire ber permiſſus eſt. Brompton, col. 1213. Onnes hi pro vita et 
eee egen. t w. regi et magna Chriftianis auxilia promitrebant. 
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